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LEGUJABB. 

Hazug hiresztelés Bánffy Dezső 

báróról. 
Budapest, aug. 9. (Saj. tud.) 

A „Magyar Éstilap" cimü 
budapesti ujság azt a hirt 

közölte, hogy Bánffy Dezső 
báróval vasárnap Fejérváry 

Géza megbizásából sokáig 
tárgyalt Tarkovich Ignác ál- 
lamitkár s a lap állitása 
szerint a tanácskozáson 
kompromisszum jött 

létre Bánffy és Fejér- 
váry között. A hireszte- 
lésnek senki sem adott hi- 
telt, s később félhivata- 
losan is megcáfolták. 
Bánffy Dezső báró, aki vi- 
déken tartózkodik ma éjjel 
a következő táviratot in- 
tézte a Budapest szerkesz- 
tőségéhez : 

Kérem a ,„Magyar 
Estilap".ban a Tarko- 
vich és köztem folyt 
tárgyalásokról megje- 
Tlent hirt dementálni. A 
hirből csupán annyi 
igazság, hogy én tény- 
leg tanácskoztam Tar- 
Kkovichhalt, de a tárgya- 
lásoknalk egyáltalan 
nem volt politikai jel- 
lege. - A tanácskozás az 
amerikai magyar reformá- 
tus egyházak ügye körül for- 
gott. A tanácskozáson a re- 
formátus egyház részéről 
kivülem jelen voltak: Dé- 

genfeld J. gróf, a Tiszán-tuli 
egyházkerület főgondnoka 
és Baksay Sándor a Tiszán- 
inneni ev. ref. egyházkerü- 
let püspöke. A miniszte- 
rium részéról megjelent 
Tarkovich és egy minisz- 
teri tanácsos, de ismétlem, 
hogy a tárgyalásoknak egy- 
általán nem volt politikai 
jellege. 

Sopronmegye a nemzeti ellen- 
állás mellett. 

Budapest, aug. 9. (Saj. tud.) 
Sopronmegye törvényha- 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAE VEEÉZ MIHÁLY 

tósági bizottsága ma ülést 

tartott, melyen nagy lelke- 

sedéssel elhatározta, hogy 

a meg nem szavazott adókat be 

nem szolgáltatja, a meg nem 

szavazott ujoncokat elő nem ál- 

litja és a megye tisztutselőit a 

kormány esetleges üldözésével 

szemben védelmébe veszi. Vá- 

lasztottak ezután egy 30 

tagu jóléti bizottságot. 

Pestmegye jótéti bizottságának 
ülése. 

Budapest, aug. 9. (Saj. tud.) 
Pest vármegye hatvanötös 
bizottsága holnap ülést tart, 
melyen a miniszterelnök 

intő szózata és a belügymi- 

niszteri megsemmisitő hatá- 

rozat kerül tárgyalásra. Az 
ülés iránt az érdeklődés 
óriási. 

Az igazságügminiszter man- 
dátuma. 

Budapest, aug. 9. (Saj. tud.) 
A liptószentmiklósi mandá- 
tumot pénteken nagy kül- 
döttség adja át Lányi igaz- 
ságügyminiszternek. A kül- 
döttség vezetője Baló Lajos 
választási elnök lesz. 

Egy hazafiatlan egyháztő. 

Bubics püspök a nemzeti 
követelések ellen. 

Budapest, aug. 9. (Saj. tud.) 
Bubics Zsigmond kassai római 
katholikus püspök ma pásztor- 
levelet intézett egyházmegyéje 
papságához, melyben a jelen- 
legi politikai válság ügyével 
foglalkozik. A rendkívűl haza- 
fiatlan hangu és intencióju hatá- 

rozat a nemzeti követeléseket 

hazug és űres jelszavaknak ne- 
vezi s a nemzeti küzdelmet káros- 
nak jelenti ki a nemzetre nézve. 
Utasitja a papságot, hogy min- 
den erejükkel törekedjenek arra, 

hogy a népet letéritsék a küzde- 
lem utjáról. 

A hazafatlan pásztorlevél 
óriási felháborodást keltett min- 
denfelé. 

Lapkiadó : 

Kovács IMRE. 

Kautz Gyula levele. 

Budapest, aug. 9. (Saját tud.) 
Kautz Gyula ma levelet intézett 

Podmaniczky Frigyeshez, melyben 

örömmel üdvözli a szabadelvüpárt 

megtartandó gyülését és reméli, 

hogy a hazára áldás fog háramlani 

abból. 

Katonák és polgárok. 
Az egri eset kötelességünkké 

teszi, hogy ismét foglalkozzunk az- 

zal a szerencsétlen ellentéttel, amely 

Magyarországon annyiszor mutat- 

kozik katona és polgár közt, s ami- 

ből már annyi izgalom, nem egy- 

szer keserüség, sőt gyász is szár- 

mazott. 

A katonaság önhitten tekinti 

magát a polgárság fölött állónak, és 

amikor a polgárság ez ellen tilta- 

kozik: könnyen kerül egymással 

szembe a két külön kaszt, mint 

ellenség. 

Meglehet, hogy máshol is törté- 

nik ilyesmi, kisebb kiadásban; hisz' 

a katona idegen országban is vir- 

tusos és hajlik a hepciáskodásra. 

Ezt már a nagy öntudat teheti, ha 

egyéb okot bajos volna is felfe- 

dezni. 

De minálunk a helyzet lényege- 

sen más, mint ott, ahol akár katona 

valaki, akár polgár: csak ugyan- 

annak a nemzetnek a fia, akit 

semmiféle külön eskü és külön tör- 

vény nem köt. 

Ha a francia katona duhajkodik, 

az csupán csak emberi dolog. lueg- 

nagyobb garázdaságában is rögtön 

amellé a másik francia mellé ál- 

lana, akivel az imént összeveszett, 

ha a franciát merné valaki amab- 
ban megbántani. 
Minálunk a közös katonát arra 

tanitják, hogy ő a hadsereg tagja, 

és arról még szónak se szabad esni 

szolgálati évei alatt, hogy azonki- 

vül — és legelső sorban - ma- 

gyar. 
fálunk a katonát a magyar ha- 

za szeretetére senki sem buzditja 

a „hadseregben". Magyar voltát 

jobb elhallgatnia, sem mint dicse- 

kednie vele, mert ez egy okkal 

több, hogy megemlegettessék vele 

a magyarok istenét. 
Igy nevelődik a péóldák hatása 

alatt a nemzetiségi vidékekről be- 

sorozott katona. Ennek a hatása 

alatt mernek a szatmári oláh és 

sváb fiuk gunyt üzni az egri ma- 

gyarokkól. 
Kétféle választófal is van köztök, 

már mint az egri polgárok s az 
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ott állomásozó szatmári bakák közt. 
Az egyik az, hogy a bakák kato- 
nák, tehát a közös hadsereg er- 
kölcsei szerint a polgárság fölött 
állók. A másik az, hogy egy ré- 
szök nem vallja magát magyarnak, 
hiába szülték ebben a hazában. 

Ezek általános bajok; ezeken egy 
uj és jobb korszaknak kell alapo- 
san segiteni, amelyről hazafias sziv- 
vel hisszük, hogy el kell jönnie. 

De speciális baj is volt az egri 
esetben; az, hogy a katonaság nem 
méltányolta a polgárság jogát, hogy 
mazában akar maradni, amikor mu- 
at. 

A főhibás ebben a tisztikar, amely- 
nek kötelessége lett volna, hogy 
tájékozódjék a helyi szokásokról s 
ne adjon alkalmat az ilyesmikben 
járatlan bakáknak, hogy katonai 
önérzetöket provokáló módon bizo- 
nyitsák. 
A katonaság és a polgárság közt 

más egységes országokban aligha 
lehet szó másról, mint jó viszony- 
ról. - Mink egyelőre, amig nem- 
zeti céljainkat el nem érjük, meg- 
alkuvásra vagyunk e részben kény- 
telenek. – De amikor kétségtelen, 
hogy a polgárságon a jó viszony 
fentartása sohasem mulik: elvár- 
hatjuk, hogy a katonaság is tegye 
meg a magáét s ne mérgesitse a 
közhangulatot olyan sérelmekkel, 
aminőt most szenvedett katonáék 
által az egri polgárság. 

M rejtólyes báró által eltüntetett 
szobrok ügye. 

Az uj szinház Wesselényi 
és Jósika nélkül. 

(Saját tudósitónktól.) Nemcsak Ko- 
lozsvár, de az egész ország sajtó- 
ját foglalkoztatta nehány héttel ez- 
előtt a kolozsvári uj szinház bot- 
ránya. Hogy t. i. Fellner és Hellner 
által Szeszák fiatal szobrászmüvé- 
szünknél az uj szinház homlokza- 
tára megrendelt Wesselényi és 
Jósika bárók szobrait visszamond- 
ták és pedig állitólag a Tisza-éra 
alatt nagy szerepet játszott egyik 
erdélyi főur közbelépése folytán. 
Pro és kontra ciceros cikkekben 

tárgyalták ezs a botrányt heteken 
keresztül. A cég maga igyekezett 
mosakodni, de hiába, a tényekkel 
szemben nem lehetett védekezni. 
A tegnap fenjártunk és megte- 

kintettük az épités alatt álló szin- 
házat és azt láttuk, hogy annak 
homlokzata változást szenvedett, a 
mennyiben a szobrok elhelyezésére 
szánt mélyedések be vaunak töltve. 

J(ot az őgy forintos árufiáz? " 
ossuth Lajos-uteza 3. sz. 
(a volt Belmagyar-utca.) 

A nagyérdemüű vevő közönség figyel 

mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg é 

nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok: 

Már 30 fillértől 
A V 

mébe ajánlom alanti olcsó árak mellett, uj 

s rövidáruk, konyha berendezések, fényüzési Bijoutri, 

Kossuth Lajos-utca 8. sz. 

A Kiváló tisztelettel 

LAKATOS JÓZSEF. 

ionnan berendezett üzletemet, hol 
böröndök, bőráruk, 
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Tehát dacára hogy az egész ma- 
gyar sajtó a legerélyesebben köve- 
telte a szobrok felállitását, nem 
kerülnek az uj szinház homlok- 
zatára. 
A rejtélyes báró ugy látszik ha- 

talmasabb még mindig az egész 
magyar közvéleménynél és sikerült 
neki a darabant belügyminisztert 
befolyásolni arra, hogy az erdélyi 
szinészet megteremtőinek szobrai 
ne ékesitsék Erdélyrészünk fővá- 
rosa uj szinházát. 
Szégyen és gyalázat! Mondja 

még valaki, hogy nincs Magyar- 
országon korrupció, gyalázatos 
klikk, amely még attól sem riad 
vissza, hogy megakadályozza a 
nemzetet nagyjai iránti kegyelete 
adója lerovásában. 

Kolozsvár közönségéhez fordu- 
lunk, hogy ne engedje elsikkasz- 
tani ezeket a szobrokat. Követelje, 
hogy ha már nem is jöhetnek ékessé- 
gül a szinház homlokzatára, állit- 
sák fel azokat az épület olyan ré- 
szén, ahol minden magyar ember 
lássa s kalapot emelhessen kultu- 
rális haladásunk e két nemes apos- 
tolának, kiket számüzni akart a 
bosszu, az intrikal 
e..—...—. 

Egy érdekes rendelet. 

Katonatisztek polgári ru- 
hában. 

A katonai k. t. rendeletek száma 
ismét szaporodott egygyel. Sok- 
szor volt már arról szó, hogy kül- 
földi mintára, a katonatiszt, ha 
szórakozni megy, vagy mint ma- 
gánember végzi dolgait, levethesse 
a feszélyező egyenruhát és fölve- 
hesse a polgári gunyát. 

Az átöltözködésnek a copf or- 
szágában mindig voltak elleneseik 
és különösen a hadvezetőségben 
ragaszkodtak a mondurhoz a régi 
német közmondás alapján: „Klei- 
der machen Leute." Tudták, vagy 
mondjuk udvariasan: képzelték, 
hogy a katonatiszt értékét az 
egyenruha adja meg. 
Az utóbbi időben nagyot fordult 

a világ, azért a nagyon követelt 
magyar vezényleti nyelvért cse- 
rébe, ha nem is mindent, de sok 
mindent készek megadni, sőt — 
és ez bizonyitja a hajlandóságot a 
békés megoldásra - a copfból 
nap-nap után vágnak le egy da- 
rabot. 
A hadügyminiszter irányitására 

a Magyarország területén állomá- 
sozó tiszteknek az ezredparancs- 
nokságok megengedték, hogy szol- 
gálaton kivül, ha polgárság közé 
vegyülnek, ezt polgári ruhában te- 

hessék. Azt egyenesen kivánatos- 
nak mondja az idézett rendelet, 
hogy ez mindama esetekben meg- 
történjék, mikor olyan helyre megy 
a tiszt, a hol katonazene mulat- 
tatja a polgárságot. 

Miért éppen ilyen helyekre? 
gyszerü a magyarázat. A katonai 

Zenekarnak az egy Kossuth nótán 
kivül, mindent lehet játszani, nem 
tilos már sem a Hunyadi, sem 
a Rákóczi, sem más hazafias in- 
duló vagy dal. A közönség érdek- 
lődése és figyelme pedig a jelen- 
levő közös tisztek felé szokott for- 

dulni, ami a tiszteket feszélyezteti. 
Ezért jó itten a „cibil" ruha. 

Ime egy ujabb nemzeti vivmány : 
a katonazenekarok játszhatnak 
mindent. 

. 

Nagy botrány Kolozson. 

Egy lapszerkesztő és egy 
számtanácsos afférje. 

Tüntetés a hangversenyen. 

(Saját tudósitónktól.) Nagy bot- 
rány szinhelye volt e hó 5-én a 
kolozsi fürdő hangverseny-terme, 
a hol Réti Laura, a kolozsvári 
nemzeti szinháznak is volt prima- 
donnája hangversenyzett. 

Rétit ugyanis, ki férjével, Rud- 
nyánszky Gyula debreceni lapszer- 
kesztővel jelenleg Kolozson fürdő- 
zik, felkérte a kolozsi polgármes- 
ter, hogy a fürdő sétaterének be. 
fásitására rendezendő hangverse- 
nyen müködjön közre. Réti erre 
készséggel vállalkozott is. 
E hó 5-én este zsufolásig meg- 

telt a fürdőterem a hangversenyre. 
A mikor Réti énekelt, künn a 
terraszon Erőssy Dénes szegedi 
m. kir. számtanácsos, ki családjá- 
val ült ott, egy kissé hangosan 
beszélt, de a mi az éneket egyál- 
talán nem zavarhatta. 
Rudnyánszky, aki a terem ajta- 

jában állott, egyszerre csak oda 
rohant Erőssy Dénes számtaná- 
csoshoz és azt erős kifejezésekkel 
inzultálta. 
A fürdővendégek s a hangver- 

senyre kirándult kolozsvári ifjak 
Erőssy pártjára álltak és tüntetni 
akartak Réti ellen. 

Szerencsére a polgármester köz- 
belépésével sikerült elejét venni a 
fürdőt is erősen kompromittáló 
nagy botrány elmérgesedésének. 
Rudnyánszky különben, mint 

értesülünk, bocsánatot kért később 
Erőssytől a rajta elkövetett sér- 
tésért. 

Öngyilkos kolozsvári orfeum- 
énekesnő, 

Szerelem a bretlin. 

Életmentő kolozsvári szinész. 

(Saját tud.) Ott énekel esténként 
a bretli deszkáin s mindenki szá- 
mára „kell" mosolyának lenni a 
szép chansonettnek. Azt hinnők, 
hogy benne nincs is sziv, üzlet- 
szerüleg kacag, mosolyog, kacérko- 
dik. Pedig hát, mint az alábbi tör- 
ténet is igazolja, bizony van neki 
is szive, melegen érző, szeretni 
tudó nagy szive. 
A ,„Wesselényi-mulató" kedvence, 

Jenei Aranka, a szép chansonette. 
Itt tartózkodása alatt beleszeretett 
egy fiatal joghallgatóba, a ki csak 
ugy tréfából, időtöltésből udvarolt 
neki. 

Tegnapelőtt este valami felett 
összeszólalkoztak s a fiatal ember 
a mulató egyik másik szépének 
udvarolt éppen akkor, midőn az 
„Aranka" száma volt. 
Könnyes szemmel nézte a szép 

chansonette, vetélytársnőjét mint 

öleli az ő szerelmese és elhatározta, 
hogy öngyilkos lesz. 
Egyik társaságban mulató ügy- 

védtől jódot kért s az nem is gon- 
dolva, mi célra kell az a leánynak, 
adott neki. 
Rövid ideig még beszélgetett 

egyik szinészünkkel és sirva pa- 
elfordult 

Aztán 
naszolta el neki, hogy 
tőle a fiatal ember szive. 
felment a szobájába. 

Szinészünk rosszat sejtve, utána 
ment a leánynak s éppen akkor 
lépett a szobába, a mikor az a kis 
üveg jódot felhajtani készült. Hir- 
telen hozzárohant és kifacsarta 
kezéből a mérget rejtő üveget, mi- 
közben kezén sulyos égési sebeket 
szenvedett. 
A szép chansonettet a men- 

tők vették ápolás alá s a mennyi- 
ben csak keveset ivott a méregből, 
mielőbb fel fog épülni. 

—— 

Felebbviteli tárgyalások a Kir, 
táblán, 

A kolozsvári királyi tábla bün- 
tető tanácsa tegnap délelőtt több 
felebbviteli főtárgyalást tartott 
Heppes Miklós táblai tanácselnök 
vezetésével. A tárgyalásban bi- 
rákként szerepeltek dr. Sámi László, 
dr. Haller Gábor, Szentkirályi 
Gyula, Becsek Lajos. Közvádló 
Gyárfás László kir. főügyész, köz- 
védő Orbai Lajos. A felebbviteli 
főtárgyalás alá vett ügyek érdeke- 
sebbjei a következők voltak: 

Gyilkosság véletlenségből. 

Két fiatal oláh suhancnak az ügye 
került tegnap a kolozsvári királyi 
tábla elé. Tagbaszakadt, piros arcu 
legények ezek: Zsurzs Vasziliának 
hivják az egyiket és Blága Nyi- 
kulájnak a másikat. Régi jó paj- 
tások voltak s együtt terelgették 
nyájaikat a Valea d'mare nevü 
Hunyad vármegyei község hegy- 
oldalain, erdőközépi tisztásain. Tör- 
tént azonban egyszer, hogy Zsurzs- 
nak valami régi rozsdás fegyver 
került a kezébe, melylyel el-elját- 
szadozott unalmas óráiban. Blága 
Nyikuláj is kiváncsian szemlél- 
gette ezt a játékot s közvetlen 
közelében zöld galyakat szurt a 
földbe, a melyre rálövöldöztek. Ez 
a játék azonban keservesen végző- 
dött. A rozsdás fegyver elsült és 
a golyó Blága Nyikuláj nyakába 
furódott. Halotthalványan, eszmé- 
letlenül bukott ekkor a földre a 
meglőtt pásztoriu és társa meg- 
dőbbenve látta, hogy mint bugyog 
a vér jóbarátja nyakából, a Valea 
d'marei selymes füre. Végső két- 
ségbeesésében beszaladt a faluba s 
segitségül hivta a falubirót, a ki a 
legközelebbi községbe szállitotta a 
meglőtt pásztorfiut, hol az orvos 
sebeit bekötözte. Az ügy aztán a 
dévai törvényszék elé került, a 
mely 2 hónapi fogházbüntetést 
szabott a vigyázatlan Zsorzs 
Vasziliára. Ezt az ügyet fel- 
lebbezés során tegnap tárgyalta 
a kolozsvári kir. tábla és az eny- 
hitő körülmények figyelembevéte- 
lével 1 hónapi fogházbüntetésre 
változtatta a dévai kir. törvény- 
szék itéletét. Az elitélt pásztorfiu 
megnyugodva vette ezt tudomásul 

s nemsokára megkezdi büntetése 
kitöltését. 

Megverte a birót. 

Nyirmezőn a mult év október 
13-án Bóza Péter községi biró el- 
ment Maris Iliához és adósság fe- 
jében már előzőleg lefoglalt zsák 
buzáját el akarta szállitani. Maris 
azonban a buza elszállitásának el- 
lene szegült. A biró erre megfogta 
a zsák buzát, hogy erőszakkal vi- 
gye el. Maris azonban megakadá- 
lyozta, mire a két férfi birokra 
kelt egymással. Az erősebb Maris 
a falhoz vágta a birót, ki erre őt 
hatóság elleni erőszak büntetteért 
a dévai törvényszéken feljelentette. 
Ezért Marist 6 hónapi börtönre 
itélték, a mely itéletet helyben 
hagyta a kolozsvári kir. tábla is. 

Százak a vonat kerekei alatt. 

Borzalmas vasuti kataszíróta, 

Két gyorsvonat összeütközése. 

Berlini tudósitás jelenti: Spren- 
berg közelében iszonyu vasuti ka- 
tasztrófa történt. Az eddigi jelentés 
szerint tizenheten meghaltak és ti- 
zennégyen sulyosan megsebesültek. 
A katasztrófáról szemtanuk a kö- 
vetkezőket mondják : 

Menetrend szerint indult el Gör- 
litzből a 113. számu gyorsvonat, 
amely zsufolva volt utasokkal. Öt 
óra harminckilenc perckor ért a 
gyorsvonat Sprenbergbe, ahol be 
kellett volna várnia a 112. számu 
gyorsvonatot. Ez az utóbbi már 
késéssel közeledett, noha kevés 
volt az utasa. 

Görlitztől fogva a pálya csak 
egy vágányu. Az állomásfőnök meg- 
foghatatlan tévedése következtében 
a semafor szabadra volt állitva és 
a 118. számu gyorsvonat tovább 
indult. 1900 méternyire az állomás- 
tól, ahol már a gyorsvonat teljes 
sebességgel haladt, egy fordulónál, 
rémuülten vették észre, hogy szembejön 
egész sebességgel a 112. számu gyors- 
vonat. 

A lokomotivvezetők minden ere- 
jükkel fékeztek, 150 méternyi távol- 
ságból látta meg egymást a két moz- 
donyvezető, amikor már segiteni nem 
lehetett. A két gyorsvonat irtózatos 
erővel rohant egymásra. 

Mennydörgésszerü robaj reszket- 
tette meg az utasokat. Egy pilla- 
natra csönd támadt, azután felhang- 
zott a sebesültek rémes jajveszékelése. 
A két lokomotiv egymásba furódott, 
csak romhalmaz maradt belőle. A 
kupék legnagyobb része szilán- 
kokká törött. 

Görlitzből és a szomszédos fal- 
vakból tömegesen siettek a ka- 
tasztrófa szinhelyére. A mentés 
nehezen megy, mert a romokat 
alig lehet eltakaritani a sebesül- 
tekről. 

Reggel 5 óráig tizenhét halottat és 
tizenmégy sebesültet ástak ki. A se- 
besültek száma állitólag megbaladja a 
százat. 

Uj cipő üzletl —————- Van szerencsém a na 
alatt a legnagyobb igényekne 
áruházamat megnyitottam. 

A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

Erdélyi Fülöőp Kolozsvár, cipőnagyáruháza, Wesselényi-u. 
11. szám alatt 

gyérdemü helybeli és vidéki közönséggel tudatni, hogy a fenti cég 
k megfelelőleg, kiváló minőségü, hazai és külföldi gyártmányu cipő 

ERDÉLYI FÜLÖP.
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HIREK. 

— A plakát pályázat eredménye. 

A kolozsvári orsz. kirakó- és állat- 
vásárokat hirdető müvészi plakát 
tervezésére a városi tanács által 
hirdetett pályázat lejárván, össze- 
sen 18 munka érkezett be, melyek 
felett a pályázat biráló-bizottsága 
a napokban döntött. A bizottság az 
első dijat (300 kor.) a ,„Kalota- 
szegi", a második dijat pedig (150 
kor.) a ,Vásár" (két nóő) jeligéjü 

münek itélte oda. — Megvételre 
ajánlta továbbá 100-100 koronáért 
a bizottság a „Többet ér" és „Há- 

romszinü" jeligéjü pályamunkákat. 
A pályadijat nyert müvek jeligével 
ellátott zárt boritékait a tanács ma 
délelőtt tartott rendkivüli ülésében 
bontotta fel. A „Kalotaszegi" jeli- 

géjü munka szerzője Edvy Gyula 
festőmüvész, a ,„Vásár" jeligéjü 
munka szerzője pedig Bátky Jó- 
zsef. A megvételre ajánlott pálya- 
münek szerzői a városi tanácsnál 
jelentkezhetnek. – A pályamüvek 

egy-két napig még a tanácsterem- 
ben megtekinthetők. 

—– Uj Ferencrendi házfőnök. A 
magyarországi Ferenerendi szer- 

zet tartománytanácsa a kolozsvári 
rendház házfőnökévé Tréfán P. 
Leonárdot nevezte ki, a ki jelen- 
leg a marosvásárhelyi rendház tagja 
s aki nemrégiben huzamosabb ideig 
müködött már Kolozsvárt. 

— öÖsztőöndij-pályázat. Kolozsvár 
sz. kir. város tanácsa pályázatot 
hirdet a budapesti m. kir. állami 
felső ipariskolában tanuló két ko- 
lozsvári illetőségü tanuló segélye- 
zésére alapitott két rendbeli évi 
négyszáz koronából álló ösztön- 
dijra. Az ösztöndijra pályázhat- 
nak: 1. olyan kolozsvári illető- 
ségü jeles vagy jó előmenetelü 
tanulók, a kik a nevezett in- 
tézetnek már tannlói; 2. olyan 
kolozsvári illetőségü tanulók, akik 
kiképeztetés végett a nevezett inté- 
zetbe óhajtanak felvétetni. 3. Jegy- 
zet: a folyamodások a városi ta- 
nácshoz adandók be legkésőbb aug. 
hó 30-ig. A folyamodványokat a 
következő iratokkal kell felszerelni: 
a) keresztlevél vagy születési bi- 
zonyitvány; b) az utolsó iskolai 
évről szóló iskosai bizonyitvány ; 
e) gyakorlati müködésről szóló bi- 
zonyitvány; d) a szülők vagyoni 
állásáról szóló bizonyitvány. 

Az augusztusi csillaghullás. 
Nehány nap mulva benne vagyunk 
az augusztusi csillaghullásokban. 
Szent-Lórinc rajának, vagy Perzei- 
dának is hivják őket, mert kisu- 
gárzó pontjuk, 
csillaghullással van dolgunk, vala- 
mint a május másodika, a julius 

mincadika, az október husza- 
dika, a november tizenharmadika 
és harmincadika körüli csillaghul- 
lások sem azok. A megmérhetetlen 
világürben millió és millió olyan 

s apró test bolyong, a melynek 
sem iránya, sem vonzási közép- 
pontja nincsen. Megtörténik pedig, 
hogy utjokban a Nap vonzási kö 
rébe jutnak s tovább folytatott 
bolyongásukban esetleg a Föld kö- 
zelébe kerülnek, a melynek von- 
zási ereje magához tereli őket. A 
Föld e vonzásának hatása van e 
kis égitestre; mielőtt földünkre 

érne, máris elég, vagy, mint me- 
teorit, földünk tömegét gazdagitja. 

a Perzeus nevü 

— Halálozás. Kremnitzky Aladár 
nyug. m. kir. erdész életének 44-ik, 
boldog házassága 14 ik évében f. 
hó 7-én reggel fél 8 órakor, hosz- 
szas szenvedés után Kolozsvárt 
elhunyt. Temetése f. hó 9 én d. u. 
5 órakor volt a Karolina orsz. kór- 
ház halottas kápolnájából. 

– A kegyetlen ecselédtartó. A 
cselédlányok sorsa sem éppen 
irigylésre méltó sors, nekik is jobb 
lett volna inkább nacscságának 
születniöők, akkor legalább nem 
jártak volna ugy, mint a szegény 
Kacsó Erzsi, a ki a Dázma-utca 
5. szám alatt szolgált. A szegény 
Kacsó Erzsi valószinüleg eltört egy 
tiz fillér értékü poharat, vagy egy 
fát későn tett a tüzre, s ezért a 
nacscsága ugy megverte, hogy 
szegény egy csumó zuzódást szen- 
vedett a fején. A mentők bekötöz- 
ték sebeit. 

—– A Szamos fiának megkerült 
az anyja. Megirtuk már tegnap, 
hogy a monostori gát zsilipjei alatt 
tegnap egy alélt gyermeket talál- 
tak Veres Gergely és Varga László 
fürdőzők. A gyermeket aztán, akit 
Bátori Istvánnak hivnak s egy 
kolozsvári szerelő fiacskája, azon- 
nal beszállitották a Rákóczi-uti 
gyermekmenhelyre, ahol gondos 
ápolás alá vették. A kis fiuiürödni 
ment s a Szamos sodró hullámai 
juttatták a zsilipek alá, ahol esz- 
méletlen állapotban töltött több 
órát, sulyosabb sérüléseket szen- 
vedvén a fején. A délután folya- 
mán a menhely igazgatóságánál 
jelentkezett a gyermek anyja is, a 
ki a rendőrségtől értesült fiucskája 
hollétéről és kérte, hogy. további 
ápolás végett engedjék meg neki 
elveszettnek hitt gyermeke haza- 
szállitását. A kis Bátori István ál- 
lapota azonban tegnap elég sulyos 
volt, ugy, hogy az orvosok nem 
tanácsolhatták azt, hogy anyja 
hazaszállitsa. A szerencsétlenül járt 
gyermek felgyógyulásában biznak 
az orvosok. 

— Rendőri hirek. (Éjjeli csend- 
zavarók.) Tegnap három ittas nap- 
számos Burándi János, Pap Pável 
és Kosztán Simon hangos kurjon- 
gatások közt haladtak át a Szé- 
chenyi-téren. Zajos viselkedésükkel 
figyelmessé tették a sarkon posz- 
toló rendőrt, aki előállitotta őket. 
— (Tolvaj suhanc.) Tegnap Szi- 
mion Juon feleki lakos bejött Ko- 
lozsvárra és dolgai végzése után 
a Hunyadi-téren ódöngött, amikor 
hozzája csatlakozott egy ismeretlen 
suhanc, aki beszéd közben kilopta 
a pén-es erszényét. Az erszényben 
szerencsére csak kevés pénz volt, 
de Szimion Juon mégis feljelen- 
tést tett ismeretlen kifosztója ellen 
a rendőrségen, amely a nyomozást 
bevezette. A nyomozatnak eddig 
még semmi eredménye sem volt, 
mert Szimion nem tudott köze- 
lebbi adatokkal szolgálni a tol- 
vaj suhanc személyére vonatko- 
zólag. 

x Értesités t. c. vevőimhez ! Van 
szerencsém a t. c. vevőközönséget 
ezuton értesiteni, hogy augusztus 
hó 1-től augusztus hó 30-ig bezá- 
rólag »mühimzó-tanfolyamote nyi- 
tok. Ezen tanfolyam ideje alatt 
t. c. vevőim, akik 10 éven belül 
nálam varrógépet vásároltak, vala- 
mint az ezutáni vevőim naponta 
d. u. 2-6-ig a legujabb mühimzés 
és ajour munkában dijtalan okta- 
tást an részesülnek. Kiváló tiszte- 
lettel Hermann E. varrógép és 
kerékpár nagyraktára, Kolozsvár, 
Egyetem-utca 6. sz. 113 

Péntek : 

SZINHÁZ - MŰUESZET. 

Csütörtök : Sportlovagok. 
Hinkó, a hóhér- 
legény. (Félhely- 
árakkal.) 

Nebántsvirág. (Su- 
gár Jolán ven- 
dégjátéka.) 
Egy görbe nap. 
(Félheolyárakkal.) 
Sárga csikó. (Su- 
gár Jolán ven- 
dégjátéka.) 

Szombat: 

Vasárnap d. u.: 

Vasárnap este : 

Sportlovagok. Déry Gyula éne- 
kes bohózatának a ,Sportlovagok"- 
nak tegnap volt a bemutató elő- 
adása az Arónában. A „Sportlova- 
gok" ha nem is maradandó becsü, 
de mindenesetre jobb, mint a Ku- 
korica Jónás. Magáról az előadás- 
ról csak jót mondhatunk. Első 
sorban ki kell emeljük Kovács 
Lilit, a ki Böskében, a modern 
fiatal lányban bizonyitékát adta 
napról-napra fejlődő nagy tehetsé- 
gének. Értelmes, könnyed beszéde, 
biztos mozgása, otthoniassága a 
szinpadon általánosan feltünt. Ki- 
tünő alakitás volt a Sebestyén 
Polgárja, derültségben tartva állan- 
dóan a nézőtért. mackó Aranka 
mint mindig, ezuttal is diskrét 
volt. Ugyszintén Váradinó is a 
minden áron férjhez menni óhajtó 
aggszüzben. Cakó Kun Marciban 
adta tanujelét sokoldaluságának. 
Igazán kár, hogy a társulat e 
használható tagja megválik a szin- 
ház kötelékéből. Dezséri, Rubos, 
Mészáros, Vécsey, Váradi, Makray 
járultak még az est sikeréhez. 
Igen sikerült és tetszett a máso- 
dik felvonásbeli „Vivótánc', a 
melyben C. Miklósy, Copán Véta, 
Dezséri Emma, Makrayné, Báthory 
és Fejérváry Etel vettek részt. Ma 
megismétlik a darabot. 

Egy görbe nap. Csicseri Bors és 
társa népszerü énekes játékának, 
melynek főszereplői »Borsszem 
Jankó« leghiresebb alakjai, előké- 

születeivel faglalkczik most a szin- 
ház személyzete. A »Görbe nape 
a legközelebbi vasárnap délután 
kerül szinre. 

Bihari Ákos bucsuföllépése. Szin- 
házunk hősszerelmese, ki a kecs- 

keméti szinház igazgatását nyerte 
el, a jövő hét folyamán fog bucsut 
venni a kolozsvári közönségtől. 

Ohnet »Vasgyáros«-ának a cimsze- 

repében lép föl Kolozsvárt utolszor, 
mint szerződött tag. 

REGÉNY. 

Egy királyi udvar titkaiból, 
Irta: Báró Wallersee Mária. 99 

- Violetta s a trónörökös? — 
kérdezte a főudvarmesternő jól szin- 
lelt bámulattal. - Mi van velők? 
Mit kellene tudnom ? 
Hogy beszélgottek, hogy estén- 

kint találkoztak nálam? Hisz ez 
természetes! Hisz nekem kellett 
volna közvetitenem Violettának Sa- 
doli báróval való ismeretséget, ez 
pedig a trónörökös hadsegéde. Nem 
kerülhetem el tehát, hogy őfensége 
ellátogasson hozzánk ! 

Natália, egészen biztos lévén a 
dolgáról, nyugodt hangon szólt. 
— De szeretik egymást! Violette 

és Gergely! Hát nem érti, hogy 
mily borzalmas ez ? — kiáltott a 
királyné végképp kétségbeesve. 
A főudvarmesternő hideg és ci- 

nikus nevetésben tört ki. 
— S a trónörökös egy kis flirtje 

nyugtalanithatja felségedet? Egy 
időre el kell vinni a leányt a sze- 
mei elől. Violá tout. 
A királyné megütközve nézett a 

grófnőre. 
—– CGergely szerelmes a testvé- 

rébe! Hát még mindig nem ért? 
—– EÉrtsen, felség.. de ez nem 

olyan nagy szerencsétlenség! Vio- 
letta gyönyörü szép s a trónörö- 
kösnek sejtelme sincs a multakról ! 
Nem csoda, ha tetszik neki! Amint 
mondtam, ennek könnyü végét vet- 
ni! Eltávolitjuk Violettát az ud- 
vartól ! 
—- S a két szerencsétlen terem- 

tés szerelme és csalódása. 
—– Az ifjuság felejt, felség ! 
A királyné reszketett a haragtol. 
— Mondhatom, hogy végre át- 

láttam önön. Ön hamis, szivtelen 
teremtés ! Hogy miért szőtte ezt a 
hitvány ármányt, nem tudom ... 
On alkalmat adott fiamnak, hogy 
megismerkedjék Violettával! Ön a 
bünös mindenben ! 
— Felség! — kiáltotta Natália 

fenyegető hangon. 
De a királynó félbeszakitás nél- 

kül folytatta; 
– On mondta a fiamnak, hogy 

a DEtiolisok ereiben a királyi vér 
folyik. Ön erősitette meg ezzel a 
szándókában . . . Ma felkereste a 
királyt s azt mondta neki, hogy 
senkit mást nőül nem vesz, csak 
Violettát ! 

(Folyt. köv.) 

NYILTTÉR. 

Kolozs sósfürdő igen 
tisztelt közönségének. 

Téves nézet vagy helytelen érte- 
sülés és következtetés kiigazitása 
céljából van szerencsém a valóság- 
hoz képest kijelenteni, hogy a f. 
hó 5-én ott tartott hangverseny 
alkalmával, a hangverseny-terem 
mellett levő nyitott vendéglő helyi- 
ségben, ellenem intézett szóbeli 
megtámadásért Rudnyánszki Gyula 
hirlapiró ur az énekszám befeje- 
zése után, a terem ajtajában, az 
ott állók jelenlétében nekem a 
történtek felett sajnálkozását fe- 
jezte ki és bocsánatot kért s ezzel 
a további eljárás szükségtelenné 
vált. 

Szegeden, 1905. aug. 8-án. 

Erőssy Dénes 
m. kir. számtanácsos. 

Legjobb minőségü szemüvegek, 
osiptetők, szinházi látcsövek, zseb- 
kések, konvhakések, ollók, borot- 
vák, revolverek, párbaj-fegyverek, 
vivóeszközök bámulatos olcsó ár- 
ban kaphatók Kun Mátyás mükö- 
szörüs, késes, kardmüves és lát- 
szerész üzletében, Kolozsvárt, Kossuth 
Lajos-utca 2. Javitások, köszörülések 
és nickelezések kifogástalanul esz- 
közöltetnek.
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Tisztelettel van szerencsém a éé iinó ih t t t 
ddizvezotók szorolő Kolozsvárt, n. é. közönség szives tudomására ori és Dől cipész rTuhatlisztató és hozni- hogy fasakonsi térem Kolozsvárt, Wossolényi M.-utoa 7. kelmefestő intézet Tisztelettel tudatom a m. t. 1 zban egy , mjjórajavitó műhelyt nyitottam. Kolozsvárt, Kornis-utcasarkon üzlethelyiségemet Julius 1-től Elvállalom mindennemü zseb- é (Feszl-szállo aval szemben. kezdve áttottem és faliórák legkényesebb munkáit, : Elvállalok minden e szakmába vágó vár, Viz-u. 2. sz. aláá azok pontos javitását 3 évi jót- s M festészetet intézetemben. A ruhák ve- Midőn eddigi szives pártfo- állás mellett. [ E gyileg lesznek tisztitva és nem mos- gásáért hálás köszönetet mondok Minden törekvésemet oda fo- va. Ruhatisztitásra havi bérletet is a kere ravábbra is nagybecsi gom irányitani, hogy a n. é. kö- Készit tartós és csinos cipő- elfogadok. e Pártfogásukat. zgzönség kivánságainak minden te- ket olcsó árban hibás lábakra Vidéki megrendeléseket pontosan Tisztelettel kintetben megfeleljek, s igy az is. A nagyérdemű közönség eszközlök jutányos árban. Tonczár Antal, állandó bizalmat megnyerjem. — becses pártfogását kévre, ma- Tisztelettel vizvezeték szerelő Tanintézetek, hivataloknak és tes- radok kiváló tisztelettel KOHNN. EMIL 6 Kolozsvár, Viz-utcza 2. sz. tületeknek 100/0 engedmény. A n. s tkirályi László é. közönség kegyes párttogásái ZenIKIPalyI LaSZIÓ. eleeremersemelselmefezeztesresreele kéri Müller Gyöző órás 

Rónai-Mulató 
CBiazini szálloda) 30 

Gerő József, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 
—— 

Ma és mindennap a következő 

attrakciók vendégjátéka : 

Brothe's Köchly 
kózakrobaták. 

Egy szenzációs jelenet. 
UJ! z nő. UJ! 

Nelly és Nell 
Mezitlábas Cake Walke táncosnők. 

Sarkadi Vilmos Djelma Nana 
Modern humorista Táncosnő. 

Káittle Marabim 
A legjobb akrobatikus táncmüvész. ] 

WilHiamms 
a nyujtó tornászok királya. 

Kolm párbaja, 
s00 forimt. Életkép. 
Belépti-dij I korona. 

Kezdete 8 órakor. Pontos kiszolgálás, 
Pémteken, aug. I1-émn 

Gerő-pár jutalomjátéka. 

Naponta 

friss kefir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriajá- 

Nesselényiszálloda 
Elite Nyári-Mulató. 

Augusztusi uj müsor. 115 
Uj tagok. Uj bohózatok. 

1-8. Zene-nyitány. Zongorán 
előadja: Komáromi Ákos karnagy. 
4. Jeney Annus fiatal chansonette. 
5. Bodrogi Láseló grotesk-komikus. 
6. Blausch Ella ehansonette. 7. Ko- 
máromy Vilmos paraszt humorista. 
8. Körössy Zsófi brawour énekesnő. 
9. Szilágyi Elemér nőimitátor. 10. 
Egy mulatató bohózat. 

10 perc szünet. (Zene.) 
11. Dory Gizi chansonette. 12. 

Zsoldos Gizella operette énekesnő. 
18. Bodrogi Rezső szalon humorista. 
14. Andrássy Franciska olasz és 
magyar énekesnő. 15. Rienczy Ma- 
riska excentrik-énekesnő (mint 
vendég). 16. A kolduló barát, vig 
magánjáték. 17. Kaczér Erzsi jelmez 
soubrette (mágnás shansonette). 18. 
Orosz—lengyel jux-duette (Ivanofski 
19. Mulattató bohózat. 20. Zár- 
induló. 

Buffet. Tisztán keze t borok. Izletes 
magyar konyha. Olcsó polgári árak. 
Kegyes pártfogásért esedezik 

tisztelettel 
Lengyel Józset, Manás Józset, 
müv.-igazgató. tulajdonos. 

Belépődij 60 fill. Páholyasztal 1 kor. 
Kezdete fél 9-kor. 

Cipész- és Csizmadia- 
segédelkk 

állandó munkára azonnal 
felvétettnek 

Moskovits cipő-gyár 

Tarka-Szinpad 
Sétatéri kioszk 2 

Csak nehány napi vendég- 
fellépés! 

Sobosin S. 
a világ legjobb mimikusa. 

Sobosin bemutatja az összes Euró- 
pai uralkodókat teljes életnagyságban. 

Továbbá fellépte az összes szerződ- 
tetett műerőknek. 

Uj Solok! Uj bohózatok! 
Mezdete 8 órakor. 

Napomta változó bohózat. 
Szigoruan családias müsor. 

Szabad bemenet. Fentartott helyek. 
Számos látogatásért esd 

Grünau Poldi Gárdonyi Imre 
müvezető igazgató Kioszk bérlője. 
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egenye" 
gyógyfürdő Kolozsvárme- 

gyében Bánffy-Hunyad és 

Kolozsvár közt 

= Klimatikus (Subalpin) 
gyógyhely. Mórfürdők fe- 

nyő- és 90 Lobogó fürdők. 

Igazgató: Dr. Kazay Kálmán. 

Javalva: Kezdődő tüdőbe- 

tegeknek, Scrofulóticusok- 

nak, Angol-kórosoknak, 
Vérszegénység, Hysteria, 

egyenggeség elle 

Villamos világitás 

Zés orbátviteli E 

berendezéseket 

GENG ÁkoOS 
Szenttélek-utoza 4. szám, 

elben 
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készit 

Erdélybenvillamos világitó veze- 
téket; legrégibb szerelő-vállalat. 

Költségszámitásokat és 

a villamos világitásra 

vonatkozó felvilágosi- 
tást készséggel nyujtok. 
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FP rtoljuk 

a bazai ipanrtl 
vVan szerencsém a n. érd. 
közönséget értesiteni, hogy egy 

j szohafostű ég mázoló 
üzletet 

nyitottam s azt a jelen kor kö- 
vetelményeinek megfelelőenren- 
deztem be. 
Szakmámba bárminemü mun- 
kálatokat jutányosan és a leg- 
szebb kivitelben készitek el. 
Vidéki megrendeléseket is el- 

fogadok. 
A n. érd. közönség pártfogását 

kérve tisztelettel 

KISS MIKLÓS Kolozsvárt, 
Tordai-ut 16. szám. 

ban – Kolozsvárt Mátyás Nagyva tát-há g gyvárad, Kossuth-u. saját-ház. 
király-tér. 68 Td 
E 

nagy választékban. - Vidéki me 
jótállás mellett kaphatók. Mindennemü fegyver, revolver és ilóbert 

rendelések gyorsan teljesitetn 
nyosabb árak mellett. 

ekhez való töltények és egyéb kellékek 
ek. – Javitások Decserélések a legjutá- 

Osváth Pál 
puskamüves 

fegyver és vadászati cikkek raktára. 
Kolozsvár, Deák Ferenc-u. 21. 

Kész elől és hátultöltő vadász- 
fegyverek, revolverek és piszto- 
lyok, flóbert-fegyverek 6-9-14 
mm. nagyságban a legolcsóbban 

emk x 

eeeeeseeeeee... 
Azonnal kiadó a Mátyás k.- 

tér legforgalmasabb helyén, 

irodánal rodának 
kiválóan alkalmas 2 nagy 

utcai szoba, előszobával eset- 

leg három szoba. Hol? Meg- 

mondja a kiadóhivatal! m 

eseeseseeeseese 
N J 
v Ferdinánd-nyomiaa Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánffy palot.)


